
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

Het platform (La plateforme) luisteren naar (Écouter)

De aflevering (L'épisode) Afspelen (Lire)

Het hoofdstuk (Le chapitre) Pauzeren (Mettre en pause)

De podcast (Le podcast) Doorspoelen (Avancer rapidement)

De soundtrack (La bande-son) Herhalen (Répéter)

De aanbeveling (La recommandation) Bingen (Regarder/écouter en rafale)

Afspeellijst maken (Créer une playlist) Streamen (Streamer)

delen met/op/van (partager avec/sur/de) zich abonneren op (S'abonner à)

Praten over (Parler de) Verslaafd zijn aan (Être accro à)

Zoeken naar (Chercher) opgaan in (S'immerger dans)

Opzoeken (Rechercher) een hekel hebben aan (Détester)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

Bij een grote streamingdienst luisteren medewerkers de hele dag naar nieuwe muziek. Ze
stellen afspeellijsten samen en beslissen welke nummers in een playlist komen. Er staan
dertig miljoen nummers op het platform en gebruikers maken miljarden lijsten. Artiesten
komen soms langs om hun muziek te laten horen. Als veel luisteraars een liedje snel
skippen, wordt het minder populair.

Dans un grand service de streaming, les employés écoutent toute la journée de la nouvelle musique. Ils
composent des listes de lecture et décident quelles chansons entrent dans une playlist. Il y a trente millions
de chansons sur la plateforme et les utilisateurs créent des milliards de listes. Des artistes passent parfois pour
faire écouter leur musique. Si beaucoup d’auditeurs passent rapidement une chanson, elle devient moins
populaire.\/p>

1. Waarom luisteren medewerkers de hele dag naar veel nieuwe muziek?

a. Om afspeellijsten te maken b. Om concertkaartjes te verkopen 

c. Om radio-uitzendingen te presenteren d. Om oude hits opnieuw op te nemen 
2. Wat gebeurt er als veel mensen een liedje direct skippen?

a. Dan mag het liedje niet meer worden
afgespeeld 

b. Dan vinden mensen het blijkbaar niet leuk 

c. Dan wordt het liedje sneller een hit d. Dan krijgt het liedje automatisch reclame 
1-a 2-b
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2. Grammaire: Verbes à particule séparables 

 
Des verbes qui se séparent en deux parties, comme opzoeken (op + zoeken)
ou meekijken (mee + kijken).

1. Proposition principale : Werkwoord en position 2, prefix tout à la fin.
2. Avec des auxiliaires comme kan, wil, moet, le verbe reste en un seul bloc.
3. Dans une phrase interrogative : Werkwoord en position 1, prefix à la fin.

Prefix (préfixe) Werkwoord (verbe) Voorbeeldzin (phrase d’exemple)

Op- (op-) zoeken (chercher) Ik zoek de podcast op. (Je cherche le podcast pour le trouver.)

Af- (af-) spelen (lancer / lire) Jij speelt de aflevering af. (Tu lances l’épisode.)

Aan- (aan-)
zetten (allumer / mettre en
marche)

Hij zet de soundtrack aan. (Il met la bande-son en marche.)

Door- (door-) spoelen (avancer rapidement)
Wij spoelen de reclame door. (Nous passons la publicité en avance
rapide.)

Dicht- (dicht-) doen (fermer) U doet het scherm dicht. (Vous fermez l’écran.)

Mee- (mee-) kijken (regarder avec) Zij kijken met de serie mee. (Ils/Elles regardent la série avec.)

Samen-
(samen-)

stellen (composer)
Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Je compose une nouvelle
playlist.)

Vast- (vast-) leggen (fixer / définir) Hij legt de afspeellijst vast. (Il définit la playlist.)

Samen-
(samen-)

werken (travailler ensemble)
Wij werken aan een podcast samen. (Nous travaillons ensemble
sur un podcast.)

Uit- (uit-) gaan (s’éteindre)
De tablet gaat automatisch uit. (La tablette s’éteint
automatiquement.)

Avec te + infinitief, 'te' se place entre le préfixe et le verbe : op te zoeken.
L’accent tonique, avec les verbes séparables, est toujours sur le préfixe.
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1. Tijdens de treinreis ________________________________ ik een nieuwe podcast op.   (Pendant le trajet en
train, je cherche un nouveau podcast.)  

a.   zoek  b.   op zoek  c.   zoek op  d.   opzoek

2. Kun je deze aflevering straks ________________________________?   (Peux-tu lancer cet épisode tout à
l’heure ?)  

a.   speelt af  b.   speel af  c.   af speelt  d.   afspelen

1. zoek 2. afspelen

Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. Ik wil de podcast snel opzoeken.
____________________________________________________________________________________________________
(Je veux chercher rapidement le podcast.)
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2. Jij speelt de aflevering af.
____________________________________________________________________________________________________
(Lis-tu l’épisode ?)

3. Hij wil de soundtrack aanzetten.
____________________________________________________________________________________________________
(Il veut mettre la bande-son.)

1. Ik wil de podcast snel opzoeken. 2. Speel jij de aflevering af? 3. Hij wil de soundtrack aanzetten.

Corrigez l'erreur 
1. Kun je die podcast even zoeken op?

_____________________________________________________________________________
Peux-tu chercher ce podcast rapidement ?

2. Vanavond meekijk ik met de serie.
_____________________________________________________________________________
Ce soir, je regarde la série.

1. Kun je die podcast even opzoeken? 2. Vanavond kijk ik met de serie mee.
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3.Exercices

1. Associez chaque mot à sa définition. 

a. opzoeken 1. Je spoelt de reclame door als je snel verder wilt luisteren.

b. afspelen 2. Je zoekt de titel in de app op om hem te vinden.

c. doorspoelen 3. Je speelt een aflevering af om ernaar te luisteren.
a-2 b-3 c-1

2. Mise à jour de votre service de streaming : nouveaux paramètres
pour les podcasts (QR: Audio) 
Remplissez les lacunes: hoofdstukken, pauzeren, platform, doorspoelen, herhalen,
afleveringen, aanbevelingen, afspelen

Vanaf volgende maand past StreamNL de startpagina aan. Je ziet er sneller nieuwe muziek en
podcasts, op basis van je luistergedrag. Volgens het (1) ____________________ verschijnen er minder
algemene (2) ____________________ en meer suggesties die bij je passen. In je account kun je instellen
of nieuwe (3) ____________________ automatisch (4) ____________________ of eerst via wifi downloaden.

Er komt ook een duidelijkere speler: je kunt makkelijker (5) ____________________ , (6)
____________________ en (7) ____________________ . Vooral bij lange podcasts met (8) ____________________
is dat handig, bijvoorbeeld als je een deel opnieuw wilt beluisteren. Wil je geen veranderingen, dan
kun je de oude weergave nog twee maanden gebruiken. Daarna is de update verplicht voor alle
gebruikers.
À partir du mois prochain, StreamNL modifie la page d’accueil. Vous verrez plus rapidement de la nouvelle musique et
des podcasts, en fonction de vos habitudes d’écoute. Selon la plateforme, il y aura moins de recommandations
générales et davantage de suggestions qui vous correspondent. Dans votre compte, vous pouvez régler si les nouveaux
épisodes se lancent automatiquement ou s’ils doivent d’abord être téléchargés via le wifi.

Il y aura aussi un lecteur plus clair : vous pourrez plus facilement mettre en pause, réécouter et avancer rapidement.
C’est surtout pratique pour les longs podcasts avec des chapitres, par exemple si vous voulez réécouter une partie. Si
vous ne voulez pas de changements, vous pouvez encore utiliser l’ancienne présentation pendant deux mois. Ensuite, la
mise à jour sera obligatoire pour tous les utilisateurs.

(1) platform, (2) aanbevelingen, (3) afleveringen, (4) afspelen, (5) pauzeren, (6) herhalen, (7) doorspoelen, (8)
hoofdstukken 

1. Welke functies van de update vind jij handig en welke juist niet, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. De spreker luistert naar podcasts tijdens het thuiswerken om het werk wat
prettiger te maken.

☐ ☐

2. De spreker heeft de hele aflevering in één keer geluisterd zonder te stoppen. ☐ ☐
3. De spreker is van plan een afspeellijst met rustige muziek met collega’s te
delen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Choisissez la bonne solution 

1. Als ik een nieuwe podcast hoor, ____________________ ik
eerst de maker op.

(Quand j’écoute un nouveau podcast, je
cherche d’abord le créateur.)

a.   zoekt  b.   zocht  c.   zoeken  d.   zoek 

2. Voor de vergadering ____________________ je nog snel de
juiste aflevering op.

(Avant la réunion, tu cherches encore
rapidement le bon épisode.)

a.   opzoekt  b.   zoek  c.   zoekt  d.   zoekte 

3. Tijdens het streamen ____________________ ik de reclame
meestal door.

(Pendant le streaming, je passe généralement
la publicité en avance rapide.)

a.   spoel  b.   spoelde  c.   spoelt  d.   spoelen 

1. zoek 2. zoekt 3. spoel

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 Podcast-tip tussen collega’s 

Sanne (collega): Heb je die podcast 'De Dag' al geprobeerd? Het platform geeft me steeds die
aanbeveling en eerlijk gezegd: ik ben er een beetje verslaafd aan.  
(As-tu déjà essayé le podcast « De Dag » ? La plateforme me le recommande tout le
temps et, honnêtement : j’en suis un peu accro.)

Mark (collega): Ik luister wel naar podcasts, maar ik haak soms af als een aflevering te lang
duurt. Kun je een goede, korte aflevering opzoeken om mee te beginnen?  
(J’écoute des podcasts, mais parfois je décroche si un épisode dure trop longtemps. Peux-
tu chercher un bon épisode court pour commencer ?)

Sanne (collega): Zeker — zoek naar de aflevering over de woningmarkt; die is kort en duidelijk.
Ik pauzeer 'm vaak als ik de trein uitstap en later spoel ik soms terug om een
deel te herhalen.  
(Bien sûr — cherche l’épisode sur le marché du logement ; il est court et clair. Je le mets
souvent en pause quand je descends du train et plus tard je reviens parfois en arrière
pour réécouter une partie.)

Mark (collega): Top. Kun je die aflevering met me delen? Dan abonneer ik me op de podcast
en kan ik 'm onderweg streamen.  
(Super. Peux-tu partager cet épisode avec moi ? Alors je m’abonne au podcast et je peux
le streamer en chemin.)
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Sanne (collega): Komt goed, ik stuur je de link. En als je het leuk vindt, maak ik een afspeellijst
met vergelijkbare afleveringen en deel ik die ook.  
(Ça marche, je t’envoie le lien. Et si ça te plaît, je fais une playlist avec des épisodes
similaires et je la partage aussi.)

1. Waarom raadt Sanne deze podcast aan en wat vindt Mark lastig aan lange afleveringen?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Ik luister vaak naar ... en ik ga er helemaal in op. / Als ik iets nieuws wil vinden, zoek ik op ... of ik
volg aanbevelingen. / Ik heb een hekel aan ...; dan spoel ik door of zet ik het op pauze.

1. Welke muziek of podcast luister je de laatste tijd via een streamingplatform en waarom
past die bij jou?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe zoek je meestal een nieuwe podcast of afspeellijst en wat doe je als je het toch niet leuk vindt?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: WhatsApp (QR: IA+) 

Hoi! Ik zit morgen drie uur in de trein en ik wil wat nieuws luisteren. Ik ben een beetje
klaar met mijn vaste afspeellijst en ik weet niet goed welke podcast ik moet kiezen.

Heb jij een goede aanbeveling? Liefst iets dat je makkelijk kunt afspelen en waarvoor
je niet steeds je telefoon hoeft te pakken. En als je nog een fijne playlist hebt, wil je die
met mij delen? O ja: van welke muziek of series heb jij juist een hekel? Dan kies ik iets
anders. Thanks!
Lisa

 

Rédigez une réponse appropriée:  Ik kan je deze podcast aanraden: … / Zal ik mijn afspeellijst met je
delen via …? / Zelf houd ik (niet) zo van …, dus ik luister liever naar … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Opzoeken (chercher)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (rincer)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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